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OZNÁMENÍ ZÚČASTNĚNÝM STRANÁM 

 

VYSTOUPENÍ SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ Z EU A PRÁVNÍ PŘEDPISY EU V OBLASTI 

BANKOVNÍCH A PLATEBNÍCH SLUŽEB 

Dne 29. března 2017 oznámilo Spojené království svůj záměr vystoupit z Unie podle 

článku 50 Smlouvy o Evropské unii. To znamená, že nestanoví-li ratifikovaná dohoda o 

vystoupení
1
 jiné datum, přestane se na Spojené království ode dne 30. března 2019, 

00:00 hod. (SEČ) (dále jen „datum vystoupení“) vztahovat veškeré primární a sekundární 

právo Unie
2
. Spojené království se poté stane „třetí zemí“

3
. 

Příprava na vystoupení z EU není pouze záležitostí orgánů EU a vnitrostátních orgánů, 

ale i soukromých subjektů.  

Vzhledem ke značné nejistotě, zejména pokud jde o obsah možné dohody o vystoupení, 

je třeba zúčastněné strany upozornit na právní důsledky, jež je nutné brát v úvahu, až se 

Spojené království stane třetí zemí. 

S výhradou případných přechodných ujednání, jež mohou být součástí možné dohody o 

vystoupení, se na Spojené království od data vystoupení přestanou vztahovat právní 

předpisy EU v oblasti bankovních a platebních služeb, zejména směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu k činnosti úvěrových 

institucí a o obezřetnostním dohledu nad úvěrovými institucemi a investičními podniky 

(CRD)
4
, nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 

2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky
5
 a 

směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 2015 o 

platebních službách na vnitřním trhu
6
. To má zejména tyto důsledky:  

                                                 
1
  V současnosti probíhají se Spojeným královstvím jednání, jejichž cílem je dospět k dohodě o 

vystoupení. 

2
  V souladu s čl. 50 odst. 3 Smlouvy o Evropské unii může také Evropská rada po dohodě se Spojeným 

královstvím jednomyslně rozhodnout, že Smlouvy přestávají být použitelné k pozdějšímu datu. 

3
  Třetí zemí se rozumí země, která není členem EU. 

4
  Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338. 

5
  Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1. 

6
  Úř. věst. L 337, 23.12.2015, s. 35. 
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1. POVOLENÍ 

 Subjekty ze Spojeného království poskytující bankovní
7
 a platební služby

8
 a 

vydávající elektronické peníze
9
 již nebudou moci využívat povolení

10
 pro poskytování 

těchto služeb a výkon těchto činností v Unii (přijdou o tzv. pas EU) a budou 

považovány za subjekty ze třetí země, pokud jde o možnost zřizovat pobočky
11

 či 

zástupce v členských státech. To znamená, že tyto subjekty již nebudou moci na 

základě svých stávajících povolení poskytovat služby v EU.  

 Subjekty povolené příslušnými orgány Spojeného království, jež zřídily pobočky v 

jiných členských státech, budou muset od data vystoupení dodržovat pravidla 

hostitelského členského státu, jež se vztahují na pobočky subjektů s ústředím ve třetí 

zemi
12

, včetně požadavku platného povolení od příslušného orgánu hostitelského 

členského státu v souladu s těmito pravidly. To může znamenat, že bude nutné 

předložit žádost o povolení jako pobočka nebo dceřiný podnik, a potenciálně mít za 

následek změny pro vkladatele, např. pokud by bylo třeba změnit systémy pojištění 

vkladů. Platební instituce povolené příslušnými orgány Spojeného království nebudou 

moci od data vystoupení poskytovat platební služby na území Unie přeshraničně ani 

prostřednictvím poboček nacházejících se v členských státech
13

.  

 Subjekty povolené příslušnými orgány v Unii, včetně jejich poboček, musí trvale 

splňovat podmínky pro udělení povolení
14

. Jestliže subjekty povolené příslušným 

orgánem v EU zřídily pobočky ve Spojeném království, tyto pobočky budou muset 

splňovat rozsah povolení uděleného subjektům, jichž jsou nedílnou právní součástí. 

Mimo jiné to znamená, že musí být dodržen jejich plán činností a organizační 

struktura
15

 a dále požadavek, aby účinnému výkonu funkcí dohledu nebránily obtíže 

související s uplatňováním právních a správních předpisů třetí země
16

. Služby, na něž 

se vztahuje rozsah povolení, včetně služeb poskytovaných pobočkami povoleného 

subjektu nacházejícími se ve třetí zemi, budou nadále podléhat pravomocím dohledu 

                                                 
7
  Viz čl. 8 odst. 1 směrnice CRD a příloha I směrnice CRD. Na některé činnosti uvedené v příloze I 

směrnice CRD se rovněž vztahuje směrnice 2014/65/EU a nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 600/2014 ze dne 15. května 2014 o trzích finančních nástrojů (směrnice MiFID II / nařízení 

MIFIR). Tímto oznámením nejsou dotčeny úvahy o rámci pro investiční služby a zúčastněné subjekty 

by měly přihlédnout rovněž k „Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného království z 

EU a právní předpisy EU týkající se trhů finančních nástrojů“.  

8
  Články 1 a 2 a příloha I směrnice (EU) 2015/2366.  

9
  Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o přístupu k činnosti 

institucí elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřetnostním dohledu nad touto činností. 

10
  Článek 39 směrnice 2013/36/EU a čl. 11 odst. 9 směrnice (EU) 2015/2366. 

11
  Článek 17 směrnice 2013/36/EU a čl. 19 odst. 5 směrnice (EU) 2015/2366. 

12
  Článek 47 směrnice 2013/36/EU, článek 15 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/49/EU ze 

dne 16. dubna 2014 o systémech pojištění vkladů, čl. 1 odst. 1 písm. a) směrnice (EU) 2015/2366 a 

článek 8 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o přístupu k 

činnosti institucí elektronických peněz, o jejím výkonu a o obezřetnostním dohledu nad touto činností.  

13
  Ustanovení čl. 1 odst. 1, čl. 11 odst. 1 a čl. 37 odst. 1 směrnice (EU) 2015/2366. 

14
  Ustanovení čl. 18 písm. c) směrnice 2013/36/EU a čl. 13 odst. 1 písm. c) směrnice (EU) 2015/2366. 

15
  Článek 10 směrnice 2013/36/EU a čl. 11 odst. 4 směrnice (EU) 2015/2366. 

16
  Ustanovení čl. 11 odst. 8 směrnice (EU) 2015/2366. 
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příslušného orgánu, který povolení udělil, včetně pravomoci zakázat nebo omezit 

obchody, operace nebo síť institucí nebo požadovat upuštění od činností, které 

znamenají nadměrné riziko pro finanční zdraví instituce
17

. Služby poskytované těmito 

pobočkami budou rovněž podléhat příslušným požadavkům, jež jsou stanoveny v 

právním rámci EU
18

.  

2. UJEDNÁNÍ A EXPOZICE 

 Příslušný orgán, který udělil povolení, bude muset posoudit ujednání, jež mohou 

ovlivnit schopnost subjektů povolených v EU mít nezávislý rámec řízení a kontroly 

rizik a dostatečnou provozní odolnost – včetně obchodních kapacit a kapacit v oblasti 

zajištění – v krizi
19

. V rámci posouzení se bude zkoumat například to, zda od data 

vystoupení mohou subjekty povolené příslušným orgánem v EU nadále spoléhat na 

outsourcing
20

 nebo opatření v oblasti dohledu
21

, výjimky z použití velkých expozic
22

 

nebo požadavky v souvislosti se zmírňováním rizika
23

, jež zahrnují protistrany 

usazené ve Spojeném království, včetně mateřských institucí či jiných institucí téže 

skupiny. 

 Obezřetnostní zacházení s expozicemi vůči třetím stranám usazeným ve Spojeném 

království
24

 bude od data vystoupení rovněž ovlivněno. Tím nejsou dotčena 

rozhodnutí o rovnocennosti, jež může EU v souvislosti se zvláštním obezřetnostním 

zacházením podle směrnice CRD přijmout
25

. Obdobně může být v rámci pro řešení 

krize finančních institucí od data vystoupení ovlivněno posuzování způsobilosti 

závazků v souvislosti s minimálním požadavkem na kapitál a způsobilé závazky, 

pokud jde o závazky vydané podle právních předpisů Spojeného království
26

. 

                                                 
17

  Ustanovení čl. 104 odst. 1 písm. e) směrnice 2013/36/EU a čl. 11 odst. 5 směrnice (EU) 2015/2366. 

18
  Viz „Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného království z EU a právní předpisy EU 

týkající se trhů finančních nástrojů“. 

19
  To může znamenat, že bude nutné předložit nové žádosti o příslušné zacházení. 

20
  Ustanovení čl. 11 odst. 8 a článek 19 směrnice (EU) 2015/2366 a článek 8 směrnice 2009/110/ES.  

21
  Článek 127 směrnice 2013/36/EU a čl. 2 odst. 1 bod 44 a články 7 a 32 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2014/59/EU ze dne 15. května 2014, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy 

a řešení krize úvěrových institucí a investičních podniků. 

22
  Ustanovení čl. 400 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) č. 575/2013, články 12 a 19 směrnice 2014/59/EU a 

čl. 5 odst. 1 písm. a) bod i) nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/63 ze dne 21. října 

2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU, pokud jde o 

příspěvky předem do mechanismů financování k řešení krizí. 

23
  Článek 11 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012 ze dne 4. července 2012 o OTC 

derivátech, ústředních protistranách a registrech obchodních údajů. 

24
  Viz např. články 107, 114, 115, 116, 132, 142, čl. 143 odst. 1, čl. 151 odst. 4 a 9, článek 283, čl. 312 

odst. 2 a článek 363 nařízení (EU) č. 575/2013.  

25
  Viz články 107, 114, 115, 116 a 142 nařízení (EU) č. 575/2013. 

26
  Viz články 45 a 55 směrnice 2014/59/EU. Viz rovněž stanovisko Evropského orgánu pro bankovnictví 

týkající se záležitostí souvisejících s odchodem Spojeného království z Evropské unie 

(EBA/OP/2017/12), Část IV Řešení krize a systémy pojištění vkladů, s. 16 a násl. 
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3. SMLOUVY 

 Na trvání smluv v případě vztahů mezi stranami usazenými v Unii a ve Spojeném 

království bude mít vliv ztráta jednotného pasu, jelikož bude narušena schopnost 

subjektů se sídlem ve Spojeném království dále plnit určité povinnosti a vykonávat 

určité činnosti a zajišťovat kontinuitu služeb s ohledem na smlouvy uzavřené před 

datem vystoupení. Od data vystoupení se již nebudou na Spojené království vztahovat 

právní předpisy EU o kolizích norem a sporech o příslušnost. Pokud se smlouvy
27

 řídí 

právem Spojeného království nebo obsahují volbu rozhodného práva nebo dohodu ve 

prospěch pravomoci soudu ve Spojeném království, měly by strany těchto smluv 

pečlivě posoudit dopad vystoupení Spojeného království na platnost a vymahatelnost 

těchto smluv a zmírnit veškerá rizika, včetně rizik pro jejich klienty. 

 

Obecné informace o bankovních a platebních službách naleznete na internetových 

stránkách Komise týkajících se bankovnictví a financí 

(https://ec.europa.eu/info/business-economy-euro/banking-and-finance_en). Obsah těchto 

stránek bude v případě potřeby aktualizován.  

 

 

Evropská komise 

Generální ředitelství pro finanční stabilitu, finanční služby a unii kapitálových trhů 

                                                 
27

  Např. smlouvy na podporu vydávání způsobilých závazků podle článku 55 směrnice 2014/59/EU. 
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